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GEFAHR

Unsachgemasse Montage
Herabfallen des Produkts kann zu
schweren Verletzungen fuhren.

» Vor der Montage die Tragfahigkeit der
Wand prifen.

» Vor der Montage prtifen, ob das
mitgelieferte Befestigungsmaterial fir
den Wandtyp geeignet ist. Das
Befestigungsmaterial bei Bedarf
austauschen.

PERICOLO

Montaggio inappropriato

La caduta del prodotto pud provocare
gravi lesioni.

»

Prima del montaggio, verificare la
capacita portante della parete.

Prima del montaggio, verificare se il
materiale di fissaggio fornito in
dotazione & adatto per il tipo di parete.
All'occorrenza, sostituire il materiale di
fissaggio.

Zﬁ& DANGER

Incorrect installation
If the product falls from a height it can lead
to serious injuries.

» Check the bearing capacity of the wall
before installation.

» Before installation, check whether the
supplied fastening material is suitable
for the type of wall in question. If
necessary, replace the fastening
material.

GEVAAR

Foutieve montage

Het eraf vallen van het product kan tot
ernstig letsel leiden.

>

Voédr de montage het draagvermogen
van de wand controleren.

V46r de montage controleren, of het
meegeleverde bevestigingsmateriaal
voor het wandtype geschikt is. Indien
nodig het bevestigingsmateriaal
vervangen.

Zﬁ& DANGER

Montage inapproprié
La chute du produit peut entrainer des
blessures graves.

» Avant le montage, vérifier la portance
de la paroi.

» Avant le montage, vérifier que le
matériel de fixation convient au type de
paroi. Au besoin, remplacer le matériel
de fixation.

PELIGRO
Montaje inadecuado
La caida del producto puede causar

lesiones graves.

4

»

Antes del montaje, comprobar la
capacidad de carga de la pared.

Antes del montaje, comprobar si el
material de fijacion suministrado es el
adecuado para el tipo de pared en
cuestiéon. En caso necesario, cambiar el
material de fijacion.
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PERIGO

Montagem incorreta

A queda do produto pode causar
ferimentos graves.

» Verificar a capacidade de carga da
parede antes da montagem.

» Antes da montagem, verificar se o
material de fixacao fornecido é
adequado para o tipo de parede. Se
necessario, substituir o material de
fixagao.

VAARA

Epaasianmukainen asennus
Tuotteen putoamisesta voi aiheutua
vakavia loukkaantumisia.

» Tarkasta seindn kantavuus ennen
asentamista.

» Tarkasta ennen asentamista, sopiiko
toimitettu kiinnitysmateriaali seindn
tyyppiin. Vaihda kiinnitysmateriaali
tarvittaessa.

FARE

Forkert montering

Hvis produktet falder ned, kan det fare til
alvorlige kvaestelser.

» Kontroller vaeggens baeredygtighed
inden monteringen.

» Kontroller inden monteringen, at det
medfalgende fastgerelsesmateriale er
egnet til veegtypen. Udskift
fastgorelsesmaterialet ved behov.

HETTA

Ekki farid rétt ad vido uppsetningu
Ef varan fellur nidur getur pad valdid
alvarlegum meidslum.

» Kanna skal burdargetu veggs adur en
uppsetning fer fram.

» Ganga skal ur skugga um ad
medfylgjandi festibunadur henti fyrir
vegginn adur en uppsetning fer fram. Ef
porf krefur skal nota annan festibuinad.

FARE

Feil montering

Hvis produktet faller ned, kan det fare til
alvorlige personskader.

» Kontroller baereevnen til veggen for
montering.

» Kontroller far montering om det
medfalgende festematerialet egner seg
for veggtypen. Bytt ut festematerialet
ved behov.

NIEBEZPIECZENSTWO

Nieprawidiowy montaz

Spadniecie produktu moze prowadzié¢ do

ciezkich obrazen.

» Przed montazem sprawdzi¢ nosnosé
sciany.

» Przed montazem sprawdzi¢, czy
dostarczone elementy mocujace sg
przeznaczone do danego typu Sciany.
W razie potrzeby wymieni¢ elementy
mocujace.

FARA

Felaktig montering

Nedfallande produkt kan leda till allvarliga
personskador.

» Kontrollera vaggens héllfasthet fére
montering.

» Kontrollera fére montering om det
medféljande infastningsmaterialet ar
lampat fér vaggtypen. Byt vid behov ut
inféstningsmaterialet.

VESZELY

Szakszerlitlen szerelés

A termék leesése sulyos sériiléseket
okozhat.

» Felszerelés el6tt ellenbrizze a fal
tartéképességét.

» Felszerelés el6tt ellendrizze, hogy a
mellékelt régzitési anyag alkalmas-e az
adott faltipushoz. Sziikség esetén
cserélje ki a rogzitési anyagot.
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A NEBEZPECENSTVO

Neodborna montaz
Spadnutie vyrobku moze viest k fazkym
zraneniam.

» Pred montdZou skontrolujte nosnost
steny.

» Pred montazou skontrolujte, & dodany
pripeviiovaci material je vhodny pre
prislusny typ steny. V pripade potreby
vymente pripeviiovaci material.

OPASNOST

Nepravilna montaza

Padanje proizvoda moze da dovede do
teskih povreda.

» Pre montaZe ispitati nosivost zida.

» Pre montaZze ispitati da li je isporuceni
materijal za pri¢vrS¢enje pogodan za tip
zida. Materijal za pri¢vrs§éenje, po
potrebi, zameniti.

NEBEZPECi
Neodborna montaz
Pad vyrobku mlze zplsobit tézké Urazy.

» Prfed montazi zkontrolujte nosnost
stény.

» Pred montazi zkontrolujte, zda je
dodany upevnovaci material vhodny pro
dany typ stény. V pfipadé potieby
upevnovaci materidl vymeénte.

OHT

Asjatundmatu paigaldus

Toote allakukkumine vdib pdhjustada
raskeid vigastusi.

» Enne paigaldamist kontrollige seina
kandevdimet.

» Enne paigaldamist kontrollige, kas
kaasapandud kinnitusmaterjal sobib
seina tllbiga. Vajadusel asendage
kinnitusmaterijal.

NEVARNOST

Nestrokovha montaza

Padec izdelka lahko povzroci tezke
poskodbe.

» Pred montazo preverite nosilnost stene.
» Pred montaZzo preverite, ali je dobavljeni
pritrdilni material primeren za tip stene.

Pritrdilni material po potrebi zamenjajte.

OPASNOST

Nestruéna montaza

Pad proizvoda mozZe izazvati teSke
ozljede.

» Prije montaze provjerite nosivost zida.

» Prije montaZze provijerite je li isporuceni
pricvrsni materijal prikladan za tip zida.
Po potrebi zamijenite pri€vrsni materijal.

BISTAMI

Nelietpratiga montaza

Produkta nokriSana var izraisit smagas
traumas.

» Pirms montazas parbaudiet sienas
nestspéju.

» Pirms montazas parbaudiet, vai
piegades komplekta ieklautais
stiprinajuma materials ir piemérots
sienas tipam. Stiprinajuma materialu
nepiecieSamibas gadijuma nomainiet.

PAVOJINGA

Netinkamas montavimas

Nukrites gaminys gali sukelti sunkius kiino
suzalojimus.

» PrieS montavimg patikrinkite sienos
atsparuma apkrovai.

» PrieS montavimg patikrinkite, ar patiekta
tvirtinimo medziaga pritaikyta sienos
tipui. Jeigu batina, tvirtinimo medziaga
pakeiskite.
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OMNACHOCT A OMACHO

HenpaBuneH MOHTaX HekBanu¢uunpoBaHHbI MOHTaX
MaaaHeTo Ha NPoAyKTa MOXXe Aa NPUYMHM MapeHne u3aenvuA MOXKET NPUBECTH K
TEXXKM HapaHABaHwMA. NONYYEHUIO TAXKENBLIX TPABM.

» [Npean MoHTaXka npoBepeTe » [Nepel MOHTa)XOM MPOBEPUTb HECYLLYHO
TOBApPOHOCMMOCTTa Ha cTeHara. CNOCOBHOCTb CTEHbI.

» [Npeav MoHTaXka nposepeTe Janu » [Nlepen MOHTaXKOM NPOBEPUTD,
Z[IOCTaBEHWTE C MPOAYKTa KPEMnexHu NOAXOAAT NU BXOAALLME B KOMMIEKT
efleMeHTH ca NoAXoAALLM 3a TMna MOCTaBKM KPENeXu K Tuny creHbl. Mpu
cteHa. Mpu HeobxoAMMOCT CMeHeTe HeoBX0ANMOCTH 3aMEHUTL KPEMEXKHU .
KpPEneXxHUTe eNnemMeHTy.

N
A PERICOL RETY

Montaj incorect FrRBE RS A RE S,

Ca.der.ea produsului se poate solda cu y IR B SRR RS

leziuni grave. » RENTREHEMNEEHETERT I

» inaintea montajului, verificati HKiGEE, VWERNFREEGE.
capacitatea portanta a peretelui.

» Inaintea montajului, verificati daca jJaA
materialul de fixare livrat este adecvat oaludl e LSl A

pentru tipul de perete respectiv. La

d2Jb OLlo| (J] alinll bgdw (5381 36
nevoie, inlocuiti materialul de fixare. -

Ui J1320) Eylunnill 63801 (3o (a5 4

NUTLYT]

Cudill 8ol (OF (e Sl Jub oS «
Jusiy pd gloall goil duwlin dadyall
o3l p 13] il sale

A KINAYNOZ
AavOaopévn cuvapuoAoynon
H mTwon Tou mpoidvTog propei va
odnynoel ge goBaPOUC TPAUPGTIOHOUG.

» [piv omo Tn cuvappoAdynon, eAeyEte
TN PEPOUCA IKXVOTNTA TOU TOIXOU.

» [piv ammod Tn cuvappoAoynaon, eheyETe
OV TO TIXPEXOPEVO UAIKO OTEPEWONG
eival KATGAANAO VI TOV OUYKEKPILEVO
TUTO TOiXOU. E&V XpeialeTa,
QVTIKATOOTHOTE TO UAIKO OTEPEWONC.

A TEHLIKE

Hatali montaj
Uriiniin diismesi agir yaralanmalara yol
acabilir.

» Montajdan 6nce duvarin tasima
kapasitesini kontrol edin.

» Montajdan dnce, birlikte teslim edilen
sabitleme malzemesinin duvar tipi igin
uygun olup olmadigini kontrol edin.
Gerekirse sabitleme malzemesini
degistirin.
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Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com

— www.geberit.com
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